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י1 בַּשְּׁבִיעִ֕
ในเดือน–ท่ี–เจด็
H7637

ים בְּעֶשְׂרִ֥
ใน–วนั–ท่ี–ยีส่บิ
H6242

וְאֶחָ֖ד
และ–หนึ่ง
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
ของ–เดือน
H2320

הָיָה֙
ได้–มี
H1961

דְּבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּיַד־
โดย–ทาง
H3027

חַגַּ֥י
ฮักกัย

יא הַנָּבִ֖
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

ในเดือนท่ีเจด็ ในวนัท่ียีส่บิเอ็ดของเดือนนัน้ พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าโดยทางฮักกัยผูพ้ยากรณ์ โดยตรสัวา่

אֱמָר־2
จง–กล่าว
H0559

א נָ֗
เถิด
H4994

אֶל־
แก่
H0413

זְרֻבָּבֶ֤ל
เศรุบบาเบล
H2216

בֶּן־
บุตร–ของ

֙ שַׁלְתִּיאֵל
เชอัลทิเอล

פַּחַת֣
ผูว้า่ราชการ–ของ
H6346

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

וְאֶל־
และ–แก่
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֥
โยชูวา
H3091

בֶּן־
บุตร–ของ

ק יְהוֹצָדָ֖
เยโฮซาดัก
H3087

הַכֹּהֵן֣
ปุโรหติ
H3548

הַגָּד֑וֹל
ใหญ่

וְאֶל־
และ–แก่
H0413

ית שְׁאֵרִ֥
ท่ี–เหลืออยู–่ของ
H7611

הָעָ֖ם
ประชาชน

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

�บดันี้ จงกล่าวแก่เศรุบบาเบล บุตรชายของเชอัลทิเอล ผูว้า่ราชการแหง่ยูดาห ์และแก่โยชูวา บุตรชายของโยเซเดค มหาปุโรหติ 
และแก่สว่นท่ีเหลืออยูข่องประชาชน โดยกล่าววา่

י3 מִ֤
ใคร
H4310

בָכֶם֙
ใน–พวกเจา้

ר הַנִּשְׁאָ֔
ท่ี–เหลืออยู่
H7604

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

רָאָה֙
เหน็
H7200

אֶת־
—
H0853

יִת הַבַּ֣
พระวหิาร

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

בִּכְבוֹד֖וֹ
ใน–สง่าราศี
H3519

הָרִאשׁ֑וֹן
เดิม–ของ–มนั
H7223

ה וּמָ֨
และ–อะไร
H4100

ם אַתֶּ֜
พวกเจา้

ים רֹאִ֤
เหน็
H7200

אֹתוֹ֙
มนั
H0853

תָּה עַ֔
บดันี้
H6258

הֲל֥וֹא
ไมใ่ช–่หรอื
H3808

הוּ כָמֹ֛
เหมอืน–มนั
H3644

יִן כְּאַ֖
เหมอืน–ไมม่อีะไร
H0369

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
ใน–สายตา–ของ–เจา้

ใครบา้งท่ีเหลืออยูใ่นท่ามกลางพวกท่านนี้ ท่ีเคยเหน็พระนิเวศน์นี้ในสง่าราศีเดิมของเธอนัน้ และบดันี้พวกท่านเหน็มนัเป็นอยา่งไร 
ในสายตาของพวกท่าน มนัเทียบกันไมไ่ด้เลยใชไ่หม

ה4 וְעַתָּ֣
แต่–บดันี้
H6258

חֲזַק֣
จง–เขม้แขง็
H2388

׀זְרֻבָּבֶל֣ 
เศรุบบาเบล
H2216

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֡ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וַחֲזַק֣
และ–จง–เขม้แขง็
H2388

עַ יְהוֹשֻׁ֣
โยชูวา
H3091

בֶּן־
บุตร–ของ

֩ יְהוֹצָדָק
เยโฮซาดัก
H3087

ן הַכֹּהֵ֨
ปุโรหติ
H3548

הַגָּד֜וֹל
ใหญ่

ק וַחֲזַ֨
และ–จง–เขม้แขง็
H2388

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

עַ֥ם
ประชาชน

הָאָ֛רֶץ
แหง่–แผน่ดิน
H0776

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עֲשׂ֑וּ וַֽ
แล้ว–จง–ทำา

י־ כִּֽ
เพราะ

אֲנִי֣
เรา
H0589

ם אִתְּכֶ֔
อยู–่กับ–เจา้
H0854

נְאֻ֖ם
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאֽוֹת׃
จอมทัพ

แต่บดันี้จงเขม้แขง็เถิด โอ เศรุบบาเบลเอ๋ย พระเยโฮวาหต์รสั และจงเขม้แขง็เถิด โอ โยชูวา บุตรชายของโยเซเดค มหาปุโรหติเอ๋ย 
และจงเขม้แขง็เถิด พวกเจา้ ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดินเอ๋ย พระเยโฮวาหต์รสั และจงทำางานเถิด เพราะเราอยูกั่บเจา้ทัง้หลาย 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสั
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https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
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ת־5 אֶֽ
—
H0853

ר הַדָּבָ֞
พระวจนะ
H1697

אֲשֶׁר־
ท่ี

תִּי כָּרַ֤
เรา–ทำา–พนัธสญัญา
H3772

אִתְּכֶם֙
กับ–เจา้
H0854

בְּצֵאתְכֶם֣
เมื่อ–เจา้–ออก–จาก
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
อียปิต์
H4714

י וְרוּחִ֖
และ–พระวญิญาณ–ของ–เรา
H7307

עֹמֶדֶ֣ת
ดำารง–อยู่
H5975

בְּתוֹכְכֶם֑
ใน–ท่ามกลาง–เจา้
H8432

אַל־
อยา่
H0408

אוּ׃ תִּירָֽ
กลัว
H3372

ס
—

ตามถ้อยคำาซึ่งเราได้ทำาเป็นพนัธสญัญาไวกั้บพวกเจา้ เมื่อพวกเจา้ได้ออกมาจากอียปิต์ ดังนัน้วญิญาณของเรายงัคงอยูใ่นท่ามกลางพวกเจา้ 
พวกเจา้อยา่กลัวเลย

י6 כִּ֣
เพราะวา่

ה כֹ֤
ดังนี้
H3541

אָמַר֙
ตรสั
H0559

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֔וֹת
จอมทัพ

ע֥וֹד
อีก
H5750

אַחַ֖ת
ครัง้–หนึ่ง
H0259

מְעַט֣
อีก–ไมน่าน
H4592

יא הִ֑
มนั–จะ–เป็น
H1931

י וַאֲנִ֗
และ–เรา
H0589

מַרְעִישׁ֙
จะ–เขยา่
H7493

אֶת־
—
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
ฟา้สวรรค์
H8064

וְאֶת־
และ
H0853

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

וְאֶת־
และ
H0853

הַיָּ֖ם
ทะเล
H3220

וְאֶת־
และ
H0853

ה׃ הֶחָרָבָֽ
แผน่ดิน–แหง้
H2724

เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัดังนี้วา่ อีกครัง้หนึ่ง อีกหน่อยหนึ่ง และเราจะเขยา่ฟา้สวรรค์ทัง้หลาย และแผน่ดินโลก และทะเล 
และแผน่ดินแหง้

7֙ וְהִרְעַשְׁתִּי
และ–เรา–จะ–เขยา่
H7493

אֶת־
—
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
ประชาชาติ

אוּ וּבָ֖
และ–จะ–มา
H0935

ת חֶמְדַּ֣
สิง่–ล้ำ าค่า–ของ

כָּל־
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִם֑
ประชาชาติ

י וּמִלֵּאתִ֞
และ–เรา–จะ–เติมเต็ม
H4390

אֶת־
—
H0853

יִת הַבַּ֤
พระวหิาร

הַזֶּה֙
นี้
H2088

כָּב֔וֹד
ด้วย–พระสริิ
H3519

אָמַ֖ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאֽוֹת׃
จอมทัพ

และเราจะเขยา่ประชาชาติทัง้สิน้ และความปรารถนาของประชาชาติทัง้สิน้จะมา และเราจะบรรจุนิเวศน์นี้ใหเ้ต็มไปด้วยสง่าราศี 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสั

י8 לִ֥
ของ–เรา

סֶף הַכֶּ֖
เงิน
H3701

וְלִ֣י
และ–ของ–เรา

הַזָּהָב֑
ทอง
H2091

נְאֻ֖ם
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאֽוֹת׃
จอมทัพ

เงินเป็นของเรา และทองคำาเป็นของเรา พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสั

גָּד֣וֹל9
ยิง่ใหญ่

הְיֶ֡ה יִֽ
จะ–เป็น
H1961

כְּבוֹד֩
สง่าราศี–ของ
H3519

יִת הַבַּ֨
พระวหิาร

הַזֶּ֤ה
นี้
H2088

֙ חֲרוֹן הָאַֽ
หลัง
H0314

מִן־
ยิง่–กวา่

הָרִ֣אשׁ֔וֹן
ก่อน
H7223

אָמַ֖ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֑וֹת
จอมทัพ

וּבַמָּק֤וֹם
และ–ใน–สถานท่ี
H4725

הַזֶּה֙
นี้
H2088

ן אֶתֵּ֣
เรา–จะ–ให้
H5414

שָׁל֔וֹם
สนัติภาพ
H7965

נְאֻ֖ם
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאֽוֹת׃
จอมทัพ

פ
—

สง่าราศีของพระนิเวศน์ครัง้หลังนี้จะยิง่กวา่ครัง้เดิมนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสั และในสถานท่ีนี้เราจะใหส้นัติสขุ 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสั�

ים10 בְּעֶשְׂרִ֤
ใน–วนั–ท่ี–ยีส่บิ
H6242

וְאַרְבָּעָה֙
และ–สี่
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֔
ของ–เดือน–ท่ี–เก้า
H8671

בִּשְׁנַת֥
ใน–ปี
H8141

יִם שְׁתַּ֖
ท่ี–สอง
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
แหง่–ดารอัิส
H1867

הָיָה֙
ได้–มี
H1961

דְּבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
ถึง
H0413

חַגַּ֥י
ฮักกัย

יא הַנָּבִ֖
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

ในวนัท่ียีส่บิสีข่องเดือนท่ีเก้า ในปีท่ีสองแหง่รชักาลของดารอัิส พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าโดยทางฮักกัยผูพ้ยากรณ์ โดยตรสัวา่
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


ה11 כֹּ֥
ดังนี้
H3541

אָמַ֖ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֑וֹת
จอมทัพ

שְׁאַל־
จง–ถาม
H7592

נָא֧
เถิด
H4994

אֶת־
—
H0853

הַכֹּהֲנִי֛ם
ปุโรหติ–ทัง้หลาย
H3548

ה תּוֹרָ֖
เรื่อง–ธรรมบญัญัติ
H8451

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

�พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัดังนี้วา่ บดันี้จงถามบรรดาปุโรหติเก่ียวกับราชบญัญัติเถิด โดยกล่าววา่

׀הֵן֣ 12
ดเูถิด
H2005

יִשָּׂא־
ถ้า–ชายคนหนึ่ง–ถือ
H5375

ישׁ אִ֨
—
H0376

בְּשַׂר־
เนื้อ
H1320

דֶשׁ קֹ֜
ศักดิ์สทิธิ์
H6944

בִּכְנַף֣
ในชาย–เสื้อ
H3671

בִּגְד֗וֹ
ของ–เขา

וְנָגַע֣
แล้ว–ชายเสื้อ–แตะ
H5060

כְנָפוֹ בִּ֠
—
H3671

אֶל־
—
H0413

חֶם הַלֶּ֨
ขนมปัง
H3899

וְאֶל־
หรอื
H0413

יד הַנָּזִ֜
อาหาร–ต้ม
H5138

וְאֶל־
หรอื
H0413

הַיַּ֧יִן
เหล้าองุ่น
H3196

וְאֶל־
หรอื
H0413

מֶן שֶׁ֛
น้ำ ามนั
H8081

וְאֶל־
หรอื
H0413

כָּל־
ทกุ–อยา่ง
H3605

מַאֲכָ֖ל
อาหาร
H3978

שׁ הֲיִקְדָּ֑
มนั–จะ–บรสิทุธิ–์หรอื
H6942

וַיַּעֲנ֧וּ
แล้ว–ปุโรหติ–ตอบ

הַכֹּהֲנִי֛ם
—
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

א׃ ֹֽ ל
ไม่
H3808

�ถ้าคนหนึ่งคนใดหอ่เนื้อบรสิทุธิใ์นชายเสื้อของตน และด้วยชายเสื้อของตนนัน้ไปแตะต้องขนมปัง หรอืแกง หรอืน้ำ าองุ่น หรอืน้ำ ามนั 
หรอืเนื้อใด ๆ สิง่นัน้จะบรสิทุธิห์รอืไม�่� และพวกปุโรหติตอบและกล่าววา่ �ไมบ่รสิทุธิ�์

וַיֹּ֣אמֶר13
แล้ว–ฮักกัย–กล่าว
H0559

י חַגַּ֔
—

אִם־
ถ้า

יִגַּ֧ע
ผู–้ท่ี–มลทิน–จาก
H5060

טְמֵא־
ศพ
H2931

נֶפֶ֛שׁ
—
H5315

בְּכָל־
แตะ–ทกุ–อยา่ง
H3605

לֶּה אֵ֖
เหล่านี้
H0428

הֲיִטְמָא֑
มนั–จะ–มลทิน–หรอื

וַיַּעֲנ֧וּ
แล้ว–ปุโรหติ–ตอบ

הַכֹּהֲנִי֛ם
—
H3548

וַיֹּאמְר֖וּ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

א׃ יִטְמָֽ
จะ–มลทิน

แล้วฮักกัยจงึกล่าววา่ �ถ้าคนหนึ่งคนใดท่ีเป็นมลทินเพราะศพคนตาย ไปแตะต้องสิง่ใดในสิง่เหล่านี้เขา้ สิง่นัน้จะเป็นมลทินไปด้วยหรอืไม�่ 
และพวกปุโรหติตอบและกล่าววา่ �สิง่นัน้จะเป็นมลทิน�

עַן14 וַיַּ֨
แล้ว–ฮักกัย–ตอบ

י חַגַּ֜
—

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าว
H0559

ן כֵּ֣
เชน่นัน้

עָם־ הָֽ
ประชาชน

זֶּה הַ֠
นี้
H2088

וְכֵן־
และ–เชน่นัน้

הַגּ֨וֹי
ชนชาติ

הַזֶּ֤ה
นี้
H2088

֙ לְפָנַי
ต่อ–หน้า–เรา
H6440

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וְכֵ֖ן
และ–เชน่นัน้

כָּל־
ทกุ
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
สิง่–ท่ี–ทำา–ด้วย
H4639

יְדֵיהֶם֑
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

ר וַאֲשֶׁ֥
และ–สิง่–ท่ี

יבוּ יַקְרִ֛
พวกเขา–ถวาย
H7126

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

א טָמֵ֥
มลทิน
H2931

הֽוּא׃
มนั–เป็น
H1931

แล้วฮักกัยจงึตอบและกล่าววา่ �ประชาชนนี้ก็เป็นอยา่งนัน้ และประชาชาตินี้ก็เป็นอยา่งนัน้ต่อหน้าเรา พระเยโฮวาหต์รสั 
และผลงานทกุอยา่งแหง่มอืของพวกเขาก็เป็นอยา่งนัน้ และสิง่ซึ่งพวกเขาถวายบูชาท่ีนัน่ ก็เป็นมลทิน

וְעַתָּה15֙
และ–บดันี้
H6258

ׂימוּ־ שִֽ
จง–พจิารณา

נָא֣
เถิด
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
ใจ–ของ–เจา้
H3824

מִן־
จาก

הַיּ֥וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֖ה
นี้
H2088

וָמָעְ֑לָה
และ–ยอ้นขึ้น–ไป
H4605

רֶם מִטֶּ֧
ก่อน–ท่ี
H2962

שֽׂוּם־
จะ–วาง

אֶ֛בֶן
หนิ
H0068

אֶל־
บน
H0413

בֶן אֶ֖
หนิ
H0068

בְּהֵיכַ֥ל
ใน–พระวหิาร–ของ
H1964

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และบดันี้ เราขอรอ้งพวกเจา้ จงพจิารณาเถิดวา่ ตัง้แต่วนันี้เป็นต้นไป 
ตัง้แต่ก่อนท่ีศิลาก้อนหนึ่งได้ถกูวางซอ้นบนศิลาก้อนหนึ่งในพระวหิารของพระเยโฮวาห์

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5138.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


ם16 הְיוֹתָ֥ מִֽ
ตัง้แต่–พวกเขา
H1961

בָּא֙
มา
H0935

אֶל־
ถึง
H0413

עֲרֵמַת֣
กอง–ขา้ว
H6194

ים עֶשְׂרִ֔
ยีส่บิ
H6242

ה וְהָיְתָ֖
แต่–เป็น
H1961

עֲשָׂרָ֑ה
สบิ
H6235

א בָּ֣
มา
H0935

אֶל־
ถึง
H0413

קֶב הַיֶּ֗
บอ่–เหล้าองุ่น
H3342

לַחְשֹׂף֙
เพื่อ–ตัก
H2834

ים חֲמִשִּׁ֣
หา้สบิ
H2572

ה פּוּרָ֔
ถัง
H6333

ה וְהָיְתָ֖
แต่–เป็น
H1961

ים׃ עֶשְׂרִֽ
ยีส่บิ
H6242

ตัง้แต่วนัเหล่านัน้ เมื่อผูใ้ดได้มายงักองขา้วคิดวา่จะตวงได้ยีส่บิถัง ก็มแีต่สบิถัง 
เมื่อผูห้นึ่งได้มาถึงบอ่เก็บน้ำ าองุ่นเพื่อตักเอาหา้สบิถังออกไปจากบอ่เก็บน้ำ าองุ่นนัน้ ก็มแีต่ยีส่บิถัง

יתִי17 הִכֵּ֨
เรา–ลงโทษ
H5221

ם אֶתְכֶ֜
พวกเจา้
H0853

בַּשִּׁדָּפ֤וֹן
ด้วย–โรค–ลม–แล้ง

֙ רָקוֹן וּבַיֵּֽ
และ–โรค–ราสนิม
H3420

ד וּבַבָּרָ֔
และ–ลกูเหบ็
H1259

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
ผลงาน–ของ
H4639

יְדֵיכֶם֑
มอื–ของ–เจา้
H3027

וְאֵין־
แต่–ไม–่มี
H0369

אֶתְכֶ֥ם
พวกเจา้
H0853

אֵלַ֖י
กลับ–มา–หา–เรา
H0413

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เราได้โจมตีพวกเจา้ด้วยใหข้า้วแหง้ตาย และด้วยรากินขา้ว และด้วยลกูเหบ็ในการงานหนักทัง้สิน้แหง่มอืของพวกเจา้ 
ถึงอยา่งนัน้พวกเจา้ก็ไมไ่ด้หนัมาหาเรา พระเยโฮวาหต์รสั

שִׂימוּ־18
จง–พจิารณา

נָא֣
เถิด
H4994

ם לְבַבְכֶ֔
ใจ–ของ–เจา้
H3824

מִן־
จาก

הַיּ֥וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֖ה
นี้
H2088

וָמָעְ֑לָה
และ–ยอ้นขึ้น–ไป
H4605

מִיּוֹם֩
จาก–วนั
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
ท่ี–ยีส่บิ
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
และ–สี่
H0702

י לַתְּשִׁיעִ֗
ของ–เดือน–ท่ี–เก้า
H8671

לְמִן־
ตัง้แต่

הַיּ֛וֹם
วนั
H3117

אֲשֶׁר־
ท่ี

ד יֻסַּ֥
ถกู–วาง–รากฐาน
H3245

יכַל־ הֵֽ
พระวหิาร–ของ
H1964

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ימוּ שִׂ֥
จง–พจิารณา

ם׃ לְבַבְכֶֽ
ใจ–ของ–เจา้
H3824

บดันี้ จงพจิารณาตัง้แต่วนันี้เป็นต้นไป ตัง้แต่วนัท่ียีส่บิสีข่องเดือนท่ีเก้า คือตัง้แต่วนันัน้ท่ีรากฐานแหง่พระวหิารของพระเยโฮวาหไ์ด้ถกูวาง 
จงพจิารณาสิง่นี้

הַע֤וֹד19
ยงั–ม–ีอยู–่หรอื
H5750

הַזֶּרַ֙ע֙
เมล็ดพนัธุ์
H2233

ה בַּמְּגוּרָ֔
ใน–ยุง้ขา้ว
H4035

וְעַד־
และ–แมแ้ต่
H5704

פֶן הַגֶּ֨
เถาองุ่น
H1612

וְהַתְּאֵנָה֧
และ–ต้นมะเดื่อ
H8384

וְהָרִמּ֛וֹן
และ–ทับทิม
H7416

וְעֵ֥ץ
และ–ต้น
H6086

הַזַּ֖יִת
มะกอก
H2132

א ֹ֣ ל
ยงั–ไม่
H3808

א נָשָׂ֑
ออก–ผล
H5375

מִן־
จาก

הַיּ֥וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֖ה
นี้
H2088

ךְ׃ אֲבָרֵֽ
เรา–จะ–อวยพร
H1288

ס
—

เมล็ดขา้วยงัอยูใ่นยุง้ฉางบา้งหรอื ใชแ่ล้ว ถึงแมว้า่เถาองุ่น และต้นมะเดื่อ และต้นทับทิม และต้นมะกอกยงัไมเ่กิดผล ตัง้แต่วนันี้เป็นต้นไป 
เราจะอวยพรพวกเจา้�

י20 וַיְהִ֨
แล้ว–ได้–มี
H1961

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

׀יְהוָה֤ 
พระยาหเ์วห์
H3068

שֵׁנִית֙
ครัง้–ท่ี–สอง
H8145

אֶל־
ถึง
H0413

י חַגַּ֔
ฮักกัย

ים בְּעֶשְׂרִ֧
ใน–วนั–ท่ี–ยีส่บิ
H6242

וְאַרְבָּעָה֛
และ–สี่
H0702

דֶשׁ לַחֹ֖
ของ–เดือน
H2320

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระวจนะของพระเยโฮวาหม์ายงัฮักกัยอีกครัง้ในวนัท่ียีส่บิสีข่องเดือนนัน้ โดยตรสัวา่

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6194.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/2834.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/6333.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3420.htm
https://biblehub.com/hebrew/1259.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/8671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
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ר21 אֱמֹ֕
จง–กล่าว
H0559

אֶל־
แก่
H0413

זְרֻבָּבֶ֥ל
เศรุบบาเบล
H2216

חַת־ פַּֽ
ผูว้า่ราชการ–ของ
H6346

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אֲנִי֣
เรา
H0589

ישׁ מַרְעִ֔
กำาลัง–เขยา่
H7493

אֶת־
—
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
ฟา้สวรรค์
H8064

וְאֶת־
และ
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

�จงพูดกับเศรุบบาเบล ผูว้า่ราชการแหง่ยูดาห ์โดยกล่าววา่ เราจะเขยา่ฟา้สวรรค์ทัง้หลาย และแผน่ดินโลก

22֙ פַכְתִּי וְהָֽ
และ–เรา–จะ–คว่ำา
H2015

א כִּסֵּ֣
บลัลังก์–ของ
H3678

מַמְלָכ֔וֹת
อาณาจกัร–ทัง้หลาย
H4467

י שְׁמַדְתִּ֔ וְהִ֨
และ–เรา–จะ–ทำาลาย
H8045

זֶק חֹ֖
กำาลัง–ของ
H2392

מַמְלְכ֣וֹת
อาณาจกัร–ของ
H4467

הַגּוֹיִם֑
ประชาชาติ

י וְהָפַכְתִּ֤
และ–เรา–จะ–คว่ำา
H2015

מֶרְכָּבָה֙
รถรบ
H4818

יהָ כְבֶ֔ וְרֹ֣
และ–ผูข้บั–ของ–มนั
H7392

וְיָרְד֤וּ
และ–จะ–ล้มลง
H3381

סוּסִים֙
มา้

ם כְבֵיהֶ֔ וְרֹ֣
และ–ผูข้ี–่ของ–มนั
H7392

ישׁ אִ֖
แต่ละ–คน
H0376

רֶב בְּחֶ֥
ด้วย–ดาบ–ของ
H2719

יו׃ אָחִֽ
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

และเราจะคว่ำาพระท่ีนัง่ของบรรดาราชอาณาจกัร และเราจะทำาลายเรีย่วแรงของบรรดาราชอาณาจกัรของพวกคนต่างชาติ 
และเราจะคว่ำาบรรดารถมา้ศึกกับผูข้บัขีใ่นรถมา้ศึกเหล่านัน้ และมา้ทัง้หลายและผูข้ีม่า้เหล่านัน้จะลงมา คือทกุคนโดยดาบแหง่พีน่้องของตน

בַּיּ֣וֹם23
ใน–วนั
H3117

הַה֣וּא
นัน้
H1931

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֡וֹת
จอมทัพ

קָּחֲךָ אֶ֠
เรา–จะ–รบั–เจา้
H3947

ל זְרֻבָּבֶ֨
เศรุบบาเบล
H2216

בֶּן־
บุตร–ของ

שְׁאַלְתִּיאֵ֤ל
เชอัลทิเอล

֙ עַבְדִּי
ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ וְשַׂמְתִּ֖
และ–จะ–ตัง้–เจา้

חוֹתָ֑ם כַּֽ
เป็น–ตราประทับ
H2368

י־ כִּֽ
เพราะ

בְךָ֣
ใน–เจา้

רְתִּי בָחַ֔
เรา–เลือก
H0977

נְאֻ֖ם
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאֽוֹת׃
จอมทัพ

ในวนันัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัวา่ เราจะรบัเจา้ โอ เศรุบบาเบล ผูร้บัใชข้องเรา บุตรชายของเชอัลทิเอลเอ๋ย พระเยโฮวาหต์รสั 
และจะกระทำาเจา้ใหเ้ป็นดังแหวนตรา เพราะเราได้เลือกสรรเจา้แล้ว พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสั�
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